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Typki xanbIKTapblHAa Kici eciMi epekille MoHre ve. AjgaMm 0OajlachIHBIH
OoJsiamareiHa eciMi Tikesell acep ereni nereH ceHiMm 6ap. Cous cebernti xaHa
TyFaH HopecTere eciM TaHjay ke3iHje oTbachl YIIiH YJIKEH XayarnKepIijik
xykTeneni. Kici ecimaepi apkpUibl XasblK MoJeHMETiHiH, CeHiMiHiH,
O9CTYPiHiH i3fepiH capasayra 6osiaapl. Tisigeri opOip OHUMIIK OipJIiK — XasIbIK
CcaHaChIHBIH KepiHici. OHUMAIK OipjIikTep MaJgeHHeTapaiblK KOMMYHUKAIUAa
MaHBI3ABI KBI3MET aTKapabl. AHTPOIOHUM/AEPAiH 9JIeyMeTTiK OaFbIThl )KOFApPHI
OoJIFAHIBIKTAH, Oip Tijijeri aHTporoJjiekceMa MarblHACBIHBIH eKiHIm 6ip
Tijigeri MarpiHachl TYpJIi 601ysl MyMKiH. Makanana «Caiikas» eciMiHiH TYpKi
TisimepiHAeri MarblHaJIapel MeH aTay Oepyzeri yoxi aliKpIHAaIabl, OJ1 eciMre
Heri3 OOJIFAaH AHTPONMOHUMJIIK XoHe alleJIATUBTIK MarblHaJIap aHBIKTAaJIBII,
casbICTHIpBUTIafbl. «Caiikajl» aHTPONMOHMMIHIH 6acka TypKi TijigepiHgeri
KOJIJaHy epeKIIesiKTepi, MarblHACH )X9He TYN-TOPKiHi capajlaHabl.

Kazipri xoHe Tapuxu TiJi[liK JepeKTep HeTi3iHfe «calKasl» COe3iHiH aHTPO-
NnoHuMre TpaHGopMalUsAIaHybl MeH OH >XoHe Tepic MaH/[e KOJAAaHBLITYbIHBIH
yarizepi adikpiHAananabl. «CadKaaAbslH» Kasipri KasakK TijiHgeri OepetiH
YFBIMBI Tepic MoHAI Oijifjipce, KBIPFBI3 TiJliHAE «OaThIp KbI3» OereH YFBIMIBI
OingipeTiH aHTpONMOHUM peTiHAe KbI3 Oajara Oepineni. Bip ce3gmiy Ty6i
6ip TYypki TijiiepiHAe KapaMa-Kapchl MarblHajlapAa KOJIAAHBUIYBIHA TYPJIi
Tapuxu-Ma/ieH!u (pakTopsiap acep eTyi MyMKiH. Bip Tiysieri aHTpONOHUMHIH
backa TybICTAaC TijJiAepAeri KOJIJaHbICTAaphlH CaJIBICThHIPA 3epTTey apPKbLIbI
JKaJIMBITYPKiJIIK aHTPONOHUMJEp Xyiieci, Tapuxbl XoHe XeKe Coe3[epAiH
AHTPONOHUM peTiHJeri KbI3MeTi XKalijbl ThIH JiepeKTepAi aHbIKTayFa O0oJ1adbl.
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Kipicne

Anam emipiHfie eciM Gepy A9CTYpiHiH epekile MoHi O6ap. Agam Oajiacel WP eTim, JyHHUe
eciriH amkaH CaTTe OHBI OacKajiapJlaH e3rellle eTeTiH XoHe o3iMeH Oipre emip GOMIBI aJibIl
XypeTiH ecim Oepineni. Keiproi3 ranbiMel [llepansl XKamapos Oasara 6epijsieTiH eciMii aTa-
aHachlHAH, KOFAMHAaH aJjlaThlH aJIFalliKbl CBHIAJIBIK JXKOHE eHIli peTiHJe aHBIKTal Keje, Kici
eciMJiepiH XaJIbIK Ka3blHAChl oHe XaJIbIK IIbIFapMalllbLIBIFBIHBIH, Oip Typi Aen Garayiarad
(Kamapo, 2009, 11). Typki aHTPONOHUMMUACHH 3€pPTTEy — 3JIEMJiK OHOMAaCTHUKaHBIH
6ip casacel peTiHAe OeJjiceHHi Oambil Kejle >XaTKaH OarbITTapAblH Oipi. Kazipri typki
XaJIBIKTAPBIHBIH HWHTEerpauuschl MeH BIHTBIMAKTAaCTBIFBIH HBIFAUTY MaKcaThiHAA TYPKi
TifnigepiHjeri sjieMeHTTepAi, OHBIH IilliHJe MJAeHU KOHIIENTyaJigbl MaFbIHaJaFbl OPTaK
TinAik dakTisiepAi 3epTTey YJIKeH KbI3bIFYIIBUIBIK TyABIPHII OTHIP. TypKi TijigepiHe opTak
OHOMAaCTHKAaJIBIK KeHIiCTiKTi 3epTTey TYpKi TiuJec XaJbIKTapJblH OpTaK M{JeHHeTi MeH
TapuxblHa 0ailJIaHBICTHI FRUJIBIMU JlepeKTep/IiH allbLTyblHA BIKNAJ eTe/li. OChl TYPFBIJaH aJIbill
KaparaHja, Makajia Ma3MYHBIHBIH 63eKmuTicl >KOFaphl OOJIBIN OTHIP.

TypKi XasbIKTapel 6ajiaFa YpIiakThl XKaJIFacThIPYILbl Mypa peTiHjle Kapar, OHbIH OoJialiarsiHa
aca xayamnkepuriynik TaHbITKaH. Kici ecimi oHBIH OoJiamak emipi MeH TarAblpblHA 9CEpiH
TUri3efii jlereH ceHiMmre OalilaHBICTHI Oajia eMipre KeJjie cajla MOH/I Jie MaFblHaJIBI eciM Oepyre
THIpBICKAH. JlereHMeH Kelifle 6aiaiapbIiH apachbiHa Tepic MoH/I eciMep Jie Ke3/iecim )kaTabl.
Osap HeriziHeH ceHiM OONBIHINIA Ke3re ijiHOeN, esieyci3 OOJIBIN, ayblpMail XYPCiH IereH
HUeTTeH maija OosraH. An «Caiikasl» eciMiHiH TYpKi TeKTec XaJblKTapAblH MoJeHHUeTiHAe
Tepic XXoHe OH MoH/Ie Jie KOJIJaHbLIY XarAaiiapsl ke3ecei. Ockl Makasiaga Caikas eciMiHiH
Kasipri Typki TiJigepiHAeri MoH-MarblHACH )K9He TYN-TOPKiHi KapacThIpbIIafbl. TaKbIPBIITHIH
TEOPUAJIBIK Heri3i 0aThIC )XaHe TYPKi TijigepiHAeri eHOeKTepre cylieHeIi.

Marepuajigap xoHe 3epTTey dficTepi

3epTTey XYMBICH OapbICBIHAA TYPKi TiJIA€piHiH TYCiHAipMe >XoHe OUaJIeKTOJIOTHSJIBIK
ce3fikTepi, Kici ecimpepi ce3fikTepi, caja FaJBIMAApPBIHBIH, AHTPONOHUMIIK 3eprTey
eHOekTepi, TyYpKi TiJIfepiHiH Tapuxu Cce34iKkTepi MeH OTUMOJIOTUSIBIK CO34iKTepi
naiijaJaHbIABl. 3epTTey XKYMBICBIHAA CaJIBICTBIPMaJibl, CaJIbICTBIPMAJIBI-TApUXU 3€pTTey
QAicTepi KOJOAHBLUIBIN, Kici eciMAepiHiH JieKCHKa-CEMaHTUKAJIBIK >XoHE 3THUMOJIOTUAIIBIK
Herizgepi capajaHfbl.

TaKbIPBINTHIH 3€PTTEILY AIpexKeci

Typki TisigepiHfe Kici ecimepiHe KaThICTBI OipKaTap TYyCiHIipMe Co3/iKTep AalibIHAAIbI.
Meicansl, T. JKany3akoBThiH «Ecimaep cbipbl. TaliHBl IMeH» aTThl Ka3akK eciMJepiHiH ce3/iri,
B.K. XycynoBa KypacTeipraH «Kazaxckue nMeHa», III. CarayTOuHOB KypacTelpraH «Tartap
eciMJiepiHiH TyciHaipMe ce3firi», H.3. I'amxuaxmenos, I'.P. A.K. I'yceliHOB aBTOPJIBIFBIHAFbI
«KyMBIKCKHe JIMYHBle MMeHa: MpPOMCXOX/eHHe M 3HaudeHue», J.A. BerMaroBTHH «Y36ek
ncumMmiapu», A.I. IlafixynoB, 3.M. PaemryxunHaHblH «bamkupckrie U TaTapckue JIMYHbIE
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MMeHa TIOPKCKOTo rnpoucxoxaeHus», C. Humaubauusiy “Kisi Adlar1 Sozligii” (Kici aTTapsr
ce3piri), T. I'ynencoit meH II. Kyuykepain “Eski Tiirk-Mogol Kisi Adlar1 Sozliigii” (Kene
TYPKi-MOHFOJI Kici ecimaepi ceaniri), XK. Juupuunniyg “Adlar Sozliigii” (Ecimumep cesmiri)
eHOeKTepiH aTal KeTy Kepek.

Typkinik antpononumzaep H.A. Backakos, B.[l. bonaanetos, C.W. 3unuH, T.K. XKaHy3aKoB,
X.®. Ucxakosa, [11.0. Xanapos, K.M. Mycaes, B.A. Hukonos, H.B. [Togonsckas, I.®d. CaTTapos,
A.B. CynepaHckas, A.T'. [Ilatixysos, I'.11. Kengeesa, b. 96 1yamysisl, JK. Arabekosa, JI.X. AiiTOaeBa,
D.A. BermaroB, P.H. Beseptunosn, 3.K. Xanra0sioBa, B.JK. JKycinoBaHeiH eHOeKkTepiHAe
KeHiHeH TaJIKbLJIaHAaIbl.

Tannmay

Tikesnell afgamAasl aTalTBIH KypaJy OoJFaHABIKTAH, Kici eciMAepiHiH MarblHaChl TypaJibl
FBUIBIMU OPTaja Jla, KOFaMIBIK KOIIIiJIiK apachiH/a Aa OFaH Ha3ap ayJapblIaThIHbI OeJiriJi.
Kazipri Typki XaablKTapbIHBEIH apachlHOa ©3iHiH MarblHACBIMEH eKiyfail MiKip TyAblpaThiH
ecimaepniy Oipi — Catikan. Kasak TijiHAge XarbIMChI3 MarblHaJIbl €63, ajaiija TypKi
XaJIBIKTAphl apachiHia OHBIH KaFBIMAbl MaFbIHA OiJI[ipeTiH TyCTapel Ja a3 emec. Makajaaa
OHBIH XaFbIM/bl MaFbIHACBIHA KiCi eciMi peTiHAe KOJIAaHbLTyhl OOMBIHINIA OOJDKaM Xacaslaibl.
OliTkeHi Kici eciMJepiHiH MarblHachl Heri3iHeH ewMipre KejireH co0uAiH OoJjamarsiHa
JKaKChUTBIK TijleyMeH OaiijlaHbICThl OOJIbIN Kejledi. B. 90y /inyJIbIHbIH, 3epTTey eHOeriHe
«Kici ecimi — amampapl atayra apHaJiFaH Kypasjl. Korampaarel KeNIIiJIiK illiHEH aXbIpaThII
TaHyJla, 9PKIMHiIH OpHBIH aliKbIHJAy/da YJIKeH KbI3MeT aTKapa/bl. AJl OChl aTaybIll KypablH
e3iHe TOH apHaiibl MaTepuasbl X0K. Co3ik KopAarkl JeKCUKAJbIK OipJIikTep, AsrHA 6acka 3aT
HeMece KYOBUIBICTHI aTayFra apHaJFaH ce3/ep aJaM/bl aTayFa IaiajlaHbIaThIHb» TypPaJibl
anTeUTaAsl (96ayanuyJiel, 2012: 5). FansiMm o3 eHOeriHe, COHBIMEH KaTap CO3/iH Kici eciMmiHe
aliHaJIFaHFa JeliHri XkoHe KeliHri MaFbiHaJIaphlHAa epeKiiesikTep 60JaThiHbIHA TOKTa a/bl,
COHJIBIKTAH OYJI opaiijila aneJIATMBTIK MaFblHa MeH aHTPONMOHMMJIiK MaFblHaFa MoH OepymdiH
O3iHJiK MaHbBI3B 0ap. AHMpPonoHUMOiK MazblHa — Kici eciMiHe aliHaJiFaH Ce3MiH ’kaHalla
MarbplHara vie 00JIysl MeH COJI MaFbIHAChl aPKBLJIBI TiJifle TYpaKTayhl 60Jica, anesiimug mazblHa
JereHiMi3 — COJI Co3/1iH eciM peTiH/ie TaHJaJIybiHa Heri3 OoJiFaH OacTamnkbl MarblHACHL. JleMek,
«CalikaJs» eciMiHiH MarblHaChIH aHBIKTay YIIiH OCHI €Ki OaFBITTHl KaTap KapacTelpy Kepek.

BipiHwi - axHmponoHumdik MazeiHa XeHiHme. «Calixas» eciMmi aTtasraHga AOGalgbIH:
«®3ynuy, lomcu, Cotixanu, Hayan, Carau, @uppaycu, Xoxa Xadpus — 6y hommacu MogaT
Oep A marupu GapusAL...» eJieH KoJaapbiHaarsl «Calixa» eciMi oiira opasagsl. «Calixanu —
AGaliipIH MIAKIPT Ke3iHe JleH KOMBIN OKbIFaH aKbIHAAPhIHbBIH 0ipi, XV FackipAa eMip cypreH.
Olaratay TiniHpe «AuyaH Calixann» OeWTiH Tapuxu XbIp kasraH. O xelpfa «JlyHUEHiH
’)apaJjiyblHaH» Oacrtamn, XycalibiH MmanHbIH 680 xbuibl KepOasiaHblH 1I6JliHJe JIeTiH Ke3iHe
JeliHri A9yipiiH TapuXbliH KAMTHII XbIpJjiaraH», — JlereH aknapat 6episiefi (URL). CoHbiMeH
Oipre IllaiibaHy XaHHBIH TapuxblHaH chlp mepTeTiH «Tayapux-u Fysupa-u Hycpar-Hama»
aTThI %ka30a meirapMaga fIky6 6ekTiH HeMmepeci «Catikasnbek» ecimi ke3gecefni (URL). Tapuxu
TYJIFaJIapAblH eciMiH BIPBIM/AI, KeliHri ypnakka 6epy TYPKiJIiK aT KO0 JaCTypiHAe epTefieH
6ap. bys TypreinaH anranaa, Caiikas eciMiHiH OyTiHre XeTyiHiH 6ip HYCKachbH OChl TApUXU
TYJIFajlapMeH OalylaHBICTEIpYFa OOJIabl.
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Carikas1 — KBIPFBI3 TiJIiHJEri Kici aTTapbl apachiHAa OeJiceHAisIiri )oraphl eciMaepaiy O6ipi.
KpIprpI3 XaJIKBIHBIH PYyXaHU a3bIFbl icnieTTec urisii «MaHac» 3MOCBIH/Ia 2 OChl eciM aTajiabl.
Caiikasi — Manac OaTelpMeH KaTap Xypin, Keubip >XOpBIKTapblHa Oipre MIBIKKAH OaThbIp
KpI3. OnocThl XbipjaaraH C. KapasaeBThIH HycKacblHAa HOUFYTTBIH XaHbl KapaimiaHbiH, aj
C. Opo36akoBTHIH HycKachiHa KaiMak Kapamanbiy (KatkanaH) Kpi3bl. MaHac 6ateip Caiikan
KbI30eH JKeKIle-)keKTe TaHbIcaApl. MaHac Tekec XaHJbl XeHreHJle YUBIMAACTHIPhUIFAaH TOWAa
Kpi3 Carikas ajibinl 6aTelpJiapMeH KYII ChIHAcabl, COHAA OaThIp KbI3bl €LIKiM JKeHe ajiMaraH
coH, MaHacThIH ©3i LIBIFBII, KeHiJIiN KaJjia xasjamn, apeH xeHeli. Kelibip Hyckamapaa MaHac
nied [Ily6ak HOUFYTTHIH, KbI3bl CaliKasIblH, KBLIKBICBIH alifjan KeTil 0apa XaTKaH[a apThiHaH
KYBIN XeTil, MaHacIeH X)eKIe-)xeKKe Ibirabl. MaHac xxaHeiHAars [Ily6aKTeIH KeMeriMeH FaHa
XKeHicke KOJI keTki3eni. OchiHaal karmatia MaHacrneH TaHbickaH CaliKal OHBIH, aKbIPeTTiK
JKapsl OoJiyFa aHT O6epefii. MaHac axkas ay3blHAa )XaTKaH ke3ze Calikas 6epreH yojeci 60UbIHIIIa
KeJliM, TYJ1 OOJIBIN OTHIPHIN, 63 YHiHe KaWTKaH COH, AYHHe caJibil, MaHacThIH aKbIPETTiK Kaphl
6osaapl («MaHac» sHIUKIIONeAusACk, 1995: 174). Keiprbi3 TapuxbiHaarsl Caiikas eciM/i 6aThip
Kb3 XIX raceipjia OoJIFaH OKHFaJiap XXeJliciHje Ae opbiH ajafpl. Kelprei3 xaiakpel KeTMmeHToOe
aiKaObIHBIH TYPFBIHBI Prickysi0ek Hap6oToeB fereH MaHanThiH xybOaribl Calikasagsl 4a KaKChl
6ineni. Calikasn eciMAi kayblHrep SWesiAiH kapajlaHFaH epi MeH 63 pyblH OacKbIHIIbUIapAaH
amMaH aJiblll KaJIy YIIiH Kapy achbIHBII, asgHOal corbicKaHbl Oenrisi (bektypraHosa, 2006: 34).

KpIpFpI3 XaJKbIHBIH, 97e0u MypayiapeiHaarel Calikaa eciMmai ofien oOpasbl — aKbLUIAH,
napacartThl, KalipaTThl XoHe epXypeK diesifiiH cuMBOJIbL. CoJl ceOemnTi KbIPFbI3 XaJIKbl eJIiHiH
HaMBICBIH KOpFall aJlaThiH 6AaTHLT KbI3 OOJIBII ©CCIiH JereH MakcaTieH Kbi3 Oasasapra Caiikaa
ecimiH Oepeni. CoHfjali-aK kenTeH Oepi yJ1 Oaja cyliMereH, Kpi3 6asacel kem otdaceutiap Koz
Carikangaii, XKanpul Meip3agaii 6aTeip OOJIbIN, eJiIiH HaMbICBIH KOpFall, ILIelKe MIBIKCHIH, ep
OasiaHBIH OpPHBIH 0aCChIH JereH MakKcaTleH KbI3AapblHBIH eciMaepin Catikas, XKaHpl1 KoiiraH
(Bextypranosa, 2006: 34). Prickysi0ek Hap6oTaeBThIH xxybaribl 0osiraH CaliKas eciMi oriefiH
XKapaJibl epiHiH OpHBIHA pyJlacTapblH XayFa Kapchl 6acTaybl OTOAcChIHAA OCBIHAAN TopOue
KepreHiHe XoHe KOFapbIIaFrkl MalibiMaapra JaJ1e1 icneTTti. XaaslK TyciHiringeri Catikasn ecimai
TyJIFasapabiH, OOVBIHA TOH OCBHl KacueTTep MeH epJiiK ictep OyJl eciMHiH HpelefeHTTiJliK
cUMNaThIH aliKpIHAaAbl. Koganeuty 6eiceHIuTiTiHIH apTyblHa [Ja TikeJel bIKIas eTesi.

Ochl aWiTBUTFAaHJAPABl XKUHAKTal KejareHpe, «Calikai» eciMiHiH TYpKi XaJbIKTapbiHa
TapasyblHBIH €Ki TypJii cebebiH kepeMis. Bipi — Tapuxiibl, aKkplH, OKBIMBICTHI Caiixajiu MeH
xaypiHTep CalikaiabekTiH eciMzepi 6oJica, eKiHIIici — KBIPFBI3 XaJIbIK, 91e01eTiHiH Kelinkepi
Carikan KpI3ZbIH ecimi. Byn TypreigaH KaparaHpga, Calikasl eciMiHiH Jie mapuxuubl, akbiH,
OKbLMbICMBL, JdcayblHeep KoHe 6amblp Kbl3, epOiH adast cepiei T.6. ceKinfi eki TypJii MarbiHaCHI
Oap men Kapayra 60J1afbl.

ExiHwi — anestamuémik Ma2blHa, AFHU CO3/iH Kici eciMiHe aliHa/IyblHa Heri3 O0JIFaH MaFbIHA
TeHiperiHfe ol epbiTemis.

By ce3 Ka3ak TiJliHIe Kici eciMi HeMece Kici Teri peTiHAe KoJiAaHbBUIMaMbl. By ce3miy
Kasipri Kazak TiJliHAe >karbIM/IBI XKoHe XXaFbIMChI3 MaHAepi 0ap. Kazak ofebu TistiHAe caiikasi
CO3iHIH «aJaMIlIbl, 9333iJ, KaJFaH, CUKBIP», «KeHiJl Xypicke cajblHFaH, XoJiel, XXYPrill»
Topi3Ai Tepic MarbiHasaphl kepceTiyiefi (Kazak oebu TiiHiH ce3firi. OH Oec TOMIBIK, 12-
ToM, 2011: 541). Ce3 TipkecTepiHiH KypaMbIHJa ChIH eCiM KbI3MeTiHJe caukat ce3i catkan
atles1, cailkast KyJIKi, cailikai casicam, caukay emip, callkat Kaia, calkal 3amaH TIpi3fi Tepic
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MOH/i ce3 TipkecTepiHAe Ke3Jeceli. ByJi ce3 Ka3ak TijliH[e XoFaphl/ia KeJITipijireH )KarbIMChI3
MoH/iepiHe OaiiJIaHBICTHI aJlaM eciMi peTiH[e KoJijaHbicKa eHOereH feyre 60J1aibl.

Anatija KazaK TiJliHiH KeprijlikTi aiiMakTrapelHAa OYJ Ce3[iH XaFbIMAbl MOH/E
JKyMcaJlaThIHBIH fAa Oalikayra Oosagel. Meicanbl, «Kasak TiIiHIH aliMakTBIK Ce3JiriHie»
MawnrbpicTay adiMarbiHOAFBl KOJIIAHBICBIHAA «3ceMma3, kKepOe3» MarblHaChiH OiifipeTiHi
aurteurad (Kasak TijtiHiH aliMakThIK ce3firi, 2005: 572).

Kazak TistiHiH ochl fepekTepi OyJ1 Co3MiH JcazbimObl XKIHE JCa2bMCbl3 MaFbIHAIaphl OapbIiH
KepceTin OTHIP, COHbIMEH KaTtap ijirepife aranraH Colixaau eciMiHiH HIBIFY TeriHe ko3 Xibepe
OTHIpHIN, apab TijliMeH Je OaiylaHbICBIH Oargapsiayra Gosiagel. OChl TYpFBIJaH KeJreH]e,
Ce3 TyJIFacblHa TeJIiHill OThIpFaH Oip-OipiHe Kalilibl eki TypJii MarblHA MeH OJiapAblH Kail
TiJire TOH eKeHJITiH aHBIKTay MiHAeTTepi TYbIHAAWAbl. DTHUMOJIOTUAJIBIK TajigayJjap TYIKi
TyOipep/iiH MIBIFY TeriHe Ha3ap ayJapajbl, 0J1 Ke3 KeJIreH ColKec TiIiK JepeKTep/i Herisre
anaasl. COHOBIKTAH aJiAbIMbI3Fa KOUBLJIFAaH MiHJETTepAiH yAeciHeH WIbIFy YIIiH 6i3 e KeHe
JKoHe Kazipri TiJiAiH AepeKkTepiHe XyriHeMi3.

EHpiri kesekTe «caiiKaia» CO3iHiH Kici eciMi OoJiybiHa Heriz OoJiFaH XXarbIMIbl MOHiHE,
HIBIFY TeTriHe FBUIBIMU 00JIKaM Xkacay Kepek JlereH OijaMbi3.

KBIprBI3 FasibIMAaphl KbIPFBI3 TiJIiHAEri «caviKay» ce3iHiH Tymki TeriH apab TijgiHeH
eHTeH co3/ep apachiHAa KapacTteipaasl (AGaues, 2020: 141). «XbUITBIpaTy» MoHIiH/IETi apad
TiJliHEH eHreH «CalKaJj» ce3iHiH KpIpFbI3cTaHHBIH OHTYCTIK aiiMarblHa TOH KOJIAAHBIC eKeHi
Oenrinenin kepcetineni (Kupruscko-pycckuil ciaoBapb, 1985: 122-123). KplpFbI3 TisTiHiH
TYCiHIipMe ce3nirinae Oe «cailKasl» CO3iHiH AuaJjieKTijiepAeri «KblJIMAaJIoo, XKbLJIMAaKaiIoo,
onyp-OyoypyH KeTUupyy», SFHU «KbUITBIPATY, XBUITHIP €Ty, Ke[ip-OYAbIpbIH KeTipy» MaHepi
6epineni (KeIprel3 TUJIMHUH TYWYHAYPMG ce3ayry, 2019: 365).

Kasipri Typik TijiHpge kici teri perinme raHa KoJsimaHbsUIateiH (Saniye Saykal, Neslihan
Saykal, Mahmut Saykal, Yiicel Saykal, Deniz Saykal, Hasan Saykal xsue T.6.) saykal (ckises)
ce3i apal TijliHeH eHreH KeHepreH ce3ep apachiHAa Oepisneni. By ce3fiH «aliHa, MeTasil
ToPi3Ai 3aTTapbl XbUITHIP €Ty VIIIiH KOJIJAHbLIaThIH apPHAWBI JIAK», «JIaKThI )KaFraThiH KypaJsl»
HeMece «OCBI JIaKTHI XKaCalThIH Kici» gereH MaHepi 6epineni (URL).

Kazipri e36ek Tisinge Catikayi, Caiikayjibek TypiHAe ep aJamMIaapAblH eciMi peTiHAe
KOJIJaHBLIAThIH «CalKaJl» Co3i «eHAeJITeH COH Marga 00J1aThiH KbUITBIPJILIK, KbLJITHIPAK» JereH
MaHJe xymcasaasl (URL). By ce3aiH aybicnabl MoHi «KOPiK, MIBIPAUIBLIBIK, CYJIYJIBIK» el
kepceTijieni. Jemek KbIpFbi3, ©30eK XoHe TYpiK TUIAepiHiH JepeKTepi HeriziHAe «caliKasl»
ce3iH apal TiJliHeH eHreH KipMme ce3 Jiell KapacThlpa KeJie, Kici eciMi OoypIHAA <«KBLITBIP»
MoHiHeH ep0ireH «CyJIyJIbIK, KOpik» Tpi3[i ayblcralibl MaHi Kici eciMi 60s1ybIHA Heri3 0oJiFaH
Jen 00JDKalMBbI3.

By 6okaMbIMBI3[IBI TYPIiK TiJTiHIH AUAJIEKTOJIOTHAJIBIK CO3MiriHAe XeTi TypJi MoHi
KepcetinreH saykal ce3iHiH KOJJaHBICH /1a pacTail Tycemi:

Saykal (I) [sayhal, siyhal] 1.Diiz, diizgiin, dogru, piiriizsiiz (yol, is) «Ty3y, AyYpbIc, KeIip-
OyabIpchi3 (okou1, xXymbeIc)». 2.Egri, biigrli, kivrimli «kuceik, 6yasip, upeneygeren». 3.Egikli,
egim «uinren»;

Saykal (II) Yabanci maddelerden arinmis, temiz «xaT 3aTTap/iaH Ta3apfraH, Ta3a»,

Saykal (IIT) Yagli yemek «Mariisl Taram»,

Saykal (IV) Sekerli kahve «kaHTbI 6ap Kode»;
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Saykal (V) Ana arktan ayrilan kollar «Heri3ri apsikTaH 6eJliHreH uipimMaep»;

Saykal (VI) budaksiz, kolay yarilan agac «GyTaFs! )KOK, OHail )KapblIaTHIH aFall»;

Saykal (VII) gosterisli «ocemnas, kep6e3» (Tiirkiye’de Halk Agzindan Derleme Sozliigii,
2009: X.C, 3559, 3560).

Jlemek «calikasl» ce3i TYpiK TiJliHiH aliMaKTBIK KOJIJaHbICTaphIHAA Ka3aK, KbIPFBI3 XoHe
e30eK TiJiAepiHAeri CYyJIyJIbIKThI, KOPiKTi OiJiipeTiH MoHAepiH/eriAel XyMcaaaibl.

«Calikasr» eciMiHiH IIBIFy TeriHe KATBICTHI TaTap TUIiHAeri nepektephi Oe OyJ xephae
KeJITipe KeTKeH X6H Jlell caHaliMbI3. TaTap TistiHae «Calikasi» eCiMiHiH «9eMi, oceM» MoHiHeri
«caii» ce3iMeH Oipre ajjam AeHeciHjeri Jak MaHiHAeri apad TijliHeH eHreH «KaJjl» ce3epiHeH
’KacasFaHbl ajiFa TapThiafbl (3MHHATY LIMHA, 2018: 93). MOHFOJI TijJliHEH eHreH «cai» ce3i
Kasipri TaTap TijliHJe GeJiCeH/IiJIiri *)KoFaphl ¥JI 6ajia eciMaepiHjie HeTi3ri KOMIIOHEHT peTiHAe
xyMcananbl: Catibek, Caiidap, Catixaii, Catiman, Caiimop3a, Catimexammam, CatixaH~CatikaH
(URL). «Cati» ce3iHiH MOHFOJI TiJliHE THECiJIi eKeHiH MOHFOJI TiJTIHJIeTi calixaH «dAeMi, CyJIy,
JKaKChl», calimap «XKakchUiam, dJeMisienl, TOJIBIFBIMeH», CallH «XaKChl, OaKyaTThl, KepeMerT,
cay, CoTTi, eH XaKChl, OMik» JereH MoHAeperi ce3aepAdi AdJiesl peTiHAe KeaTipyre 6oJiajbl
(BospmIOli akageMUYecKril MOHIOJIbCKO-PYCCKUI CJIOBapbh B 4eTelpex ToMax, 2001-2002:
776, 779).

Byn kenTipinreH aepekrepre cylieHe OTHIPHII, «CaiiKaa» eciMmi eki Gesiek TyOip ce3neH
KypaJiFaH KypAeJii ecimM fgereH 00JkaMm xacasiaThiH 0oJica, «TypKi TijiiepiHiH 3TUMOJIOTUAJIbIK
co3MiriHAae» TYPIKMEH J>XoHe KbIPFhI3ZlapAa XbUIKbIFA KATHICTBl «KOPHEKTi, oWriJIi»,
TYpPiKMeHAepae «MbIKThI, KOPHEKi», «ipi, YJIKeH», YyBallITaApAa «XKaKChl» JIereH MaFbIHaIapa
JKYMCaJIFaH «cali» C€e3iH Ae OyJl peTTe aTan ©TKeH X6H (DTUMOJIOTMYECKHUl CJIOBaphb
TIOpKCKUX A3BIKOB, 2003: 158). Ochl ce3aikTe M.PsACAHeHHIH OCMaH TYpIK TiJli MEH KbIPFbHI3
TiJIiHAEri $aj ce3iH MOHFOJI TUIIHAEri sajin «Xakchl, JIeHi cay» ce3iMeH OaliJlaHBICTBIPDFaHBI
Ja asra TapThutafpl. Call Ce3iHiH TyJmapra KaTbICThl «Call KYJIyK», «Cail TyJmap» Topisai
TeHeyJiepJie «MbIKThI, OeJITijli, aTaKThl» MaHiHAe XKyYMcaJlaThIHbI OeJirijieHreH KbIpFBI3 TiTliHAe
aJjaMfa KaThICTHI cUMaTTaMa Ce3 TipkecTepiH[e e «MBIKTHI, OaThIp, achblI ajamM» MoHiHJeri
«cail kawka» Mbicaibl KenTipiseni (Kelprel3 TUJIMHUH TYIYHAYPM ce3AyTy, 2019: 364-365).
Kasak TiniHfe Jie mamacelHa maH JKYKIaNuThIH XKYHPIiK aTThIH «CaNUTyJIiK» aTajaaTbIHbI Oesriii
(Kazak ogebu TistiHiH ce3miri. OH 6ec ToMabIK. 12-Tom, 2011: 540).

«Caill» ce3iHiH OyJl MoHIH Kasak TiJIiHiH aliMaKTBHIK KOJIIAaHBICTAPBIHAAFBl CallKbUTbIK
(Mamnr.) «cepiyik, cangblK, aceMnasablK»; catiay (Opas, XKoH.) «oemisiey, 964€H KaKChlIay»;
catutet 1. (Koct., Xanr.; Manr.) «xakchbl», 2. (Opas, XeH.) «<amaH, KOJI-asfbl cay» ce3fepiHeH
ne tabyra 6osansl (Kasak TistiHiH aliMaKThIK ce3firi, 2005: 572).

Byn akmapaTThl JKABIHTBIKTAll KeJie, Kici ecimi OoJiyplHA Heri3 OoJiFaH KaFbIMIBI
MaFbIHACKIHBIH [IBIFY TeTiHe jkKaca/IFaH FUIBIMU 00JDKaM HeTi3iHJle «calKajl» Co3iHiH TYMKi Teri
OipiHiieH, apad TijliHeH eHreH «KbUITBIPATYy, XKXbLITHIP» MarblHACBIMEH 0aiiIaHbICThI €KeHiH
asra Tapryra Oosaapl. JKbUITBIp MarblHAChIHAH MA3aiblk, acemnas, Kepbe3, Kepik, CYJLYJIblK,
Kedip-O0y0blpcol3  T.0. KarbIMABI MoH/IEpiHiH TaparaHbl Galikasiem Typ. ExiHIN TypreigaH, eki
myoip ce30eH KypasteaH bipikkeH KypdeJti Kici ecimi ient KapacTeIpyFa J1a 96/1eH 60s1abl. ONTKeHi
aceM, KOPIKTi MoH/Ii «cai» Co3iMeH ajilaM JiIeHeCiH/IeTi «KaJl» CO3iHiH Oipiryi apKbLIbl KacaTyhbl
MYMKiH Jlen aliTyra OoJiaThiH «CaliKasl» eciMi e30eKk XoHe Tarap TiifepiHje ep Oaja ecimi
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peTiHge xyMmcanaasl. bya perre Kaszak TiniHperi Kanbek, Kanpaei6ait, Kanngeibek, Kamkah,
Kasrraii Topi3zi ep 6ania ecimepi KypaMbIHaFhl «KaJjl» CO3iHiH 6esIceH/IiIiri olifa opayiasl.

AHTpPONIOHUM KBI3METIHETI «caliKaj» Ce3iHiH Kasipri Ka3ak, KbIpFbI3, 630€eK, TaTap XKoHe
TYPiK TiJifjlepiHAeri TYINKi TyOipJiepiH 3ephejiereH COH, OYJI CO3[iH eHJiri Ke3eKkTe Kas3ak
TUTiH/Ieri XaFbIMChI3 MOHIH Jle TaJ[fayFa THIPhICAMBI3.

Byn perTte xarbIMCHI3 MOHAI «callKasl» CO3iHiH TYI-TaMBIPBHIHBIH Oacka Oesiek TyOipaeH
JaMybl MYMKiH AereH Oil Kejiedi. OWTKeHi KazakK TiJIiHAEri «Kyprill, XaJiFaH, ajJaMIIbl»
MOHI TYPKi TiJiiepiHiH 3TUMOJIOTUAJIBIK co3irinaeri 1. «kaa xxaby»; 2. «aagay, eTipik auTy»
MarbIHaJIaphIH/1a OepiireH caii- co3iHe Typ (DTUMOJJIOTUYECKUN CJIOBAPh TIOPKCKUX SI3BIKOB,
2003: 160). «Kazak TijliHiH Tapuxu rpaMMaTHKachlHa» Callkal CO3iHiH WamKai, emkeJ,
JCbIp2aT TIPIi3i ce3aepAelt -kat//-Kesl eHiMCi3 KypAesli KOChIMIIachiMeH XacaJiFaH TYBIHIbI
chIH eciM ekeHi kepcetiiefni (Tekrtiry, 2012: 86).

Ochl Tepic MoHJI KapaKajiakK TiJliHAe cail- «raiibarray, xajga xalby, ecek auTty»
(Kapakanmakmia-pycmia cesnuk, 1958: 556), xakac TuliHAe caliza- «xajia kaby apKbLIbL
PEHXIiTy» XoHe calizax «xaja, xasjaa Xabymbl» cesdepiHae (XakacCKo-pyCCKHU CJIOBaph,
1953: 178), consiMeH 6ipre Typik TijliHzeri sayiklamak «cangsipakTay» Co3iHAe CaKTaJIbII
KaJiFaHblH Oaiikayra Oosiagbl. COHbIMEH KaTap IIaraTall ce3[diriHfe Ke3JecKeH sajiy
«CaHBIPAK, 00C €O3, MENCi3 apeKkeT» co3i e Oy 6orkamra aasten 6oJia 6osanel (JIyraT
maraTai y9 Typku-ocManu, 1902: 164).

Ochl KelTipiareH TiJAiK AepeKTep apKbUIbl OTipiK alTy, ajday, eKixXy3aijik, xasa xaly
T.6. Tepic MaFbpIHAJIapAblH Oacka OeJjiek «calKasl» Co3iHeH Tapaybhl MYMKIiH Jlenl TyclaijayFra
MYMKiHAiK Gepeni. Kasak TiniHferi Tepic MoHAi callkbUIaHy, calikblMa3ak ce3nepi Jie OChl
TyOipMeH GaiijlaHbICTHI 60Jica Kepek.

Hotmxesnep

Kici ecimaepiniH kelibipiHiH MaFbIHACHI alIKbIH OOJIFAaHBIMEH, KaliChIOipJiepiHiH MaFbIHACH
amblK O0osimarigbl. COHABIKTAaH MakKajiaga MoHi amblIMaraH Kici ecimpaepiniH 6ipi «Calikas»
eciMiHiH TYpPKi TiJiAepiHiH TiJiK JepeKTepi Heri3iHJe MaFblHAJIBIK epeKIleslikTepiHe, TynKi
TyOipiHe GOoipkaM >xacanabl. «CaliKaja» aHTPONOHUMIHIH TYPKi TijfepiHfe XaFbIMIBI XoHE
JKarbIMChI3 MOHJepiHiH Oap eKkeHi aHBIKTaJjla Kejle, KapaMa-KaMIIibl MoH/Jeri eki GeJsiek ce3
Jen OenriyieHin kepcetinai. KarpIMchI3 MaHi Ka3ak TijliH[e 6achiMbIpakK, 00JiFaHbIMeH, Ka3ak
TiJTiHIH aliMaKTBIK KOJIHaHBICTApBIHAA OYJI ce3MiH 0acka TYpKi TijifgepiHAerifei >KarbIMIbI
MOHIiHiH caKTaJiFaHbl alKpIHAAIAL. TYPiK TiliHiH A1a1eKTOJIOTUAJIBIK CO3iriHe e «CalKasl»
ce3iHiH 00JIBIMABI MIH/e XYMCAJIAThIH/BIFB aHBIKTAJI/IbI.

«Calikasl» Ce3iHiH WIbIFy Teri MeH CeMaHTHKach Kasipri TiJiAik ce3dikTep MeH Tapuxu
ce3fikTepAdiH HerisiHAe TyXbIppIMAasabl. Cailkasl eciMiHiH Kazipri KpIpFbI3 TiJliHe KbI3
eciMi xoHe e30ek TiJliHe ep 6ajia eciMi peTiHJe kUi KOJIJAHBLTYBIHBIH Oip ce0ebiH Tapuxu
TYJIFajiapMeH OaiiyiaHblcThipyFa Oostafbl. Keipreidz TimiHfge Caiikaa - asbin MaHac Kyl
ChIHACKAH OaThIp KBI3ABIH XkoHe OepTiH KeJjie OacKpIHIIBUIApPAAH pyJlacTapblH KYTKapyra
THIPBICKAH KalipaTThl afiesifliH ecimi. As e36ek TistiHgeri Catikanoek [latibanu xaH fayipinaeri
J)XaybIHTepAiH eciMi. ByJsl eciMHIiH nOpeleleHTTiJIiK cUmaThl OATBIPJIBIK, epJliK, JKaybIHI'€pJIiK
yFbIMJIapeiMeH OaiijlaHbICTHI.
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Caiikasn ce3iHiH TYN-TepKiHi 3epJesieHreH/ie, apab TijliHeH eHreH «XKbUITHIPATY, XbUITHIP
eTy, KeJlip-OyJIbIPBIH KeTipy» MoHIH/IeTi KOHepreH ce3 ekeHi aliKbIH1aJ11bl. ByJT MoHi KBIPFHI3,
e30ek XoHe TYPIiK TiifepiHAe cakraaraH. Kici ecimiHe aliHasIybIHIa OCHI «XKBLITHIP» MoHiIHEH
epbireH «acemmnas, kepOe3, afeMi», «CYJIYJIBIK, KOPiK» TIpi3fi aysicmajibl MOHAepi Heri3
6osbl AereH OoJpkam kacasibl. ByJi ce3fliH Kasak TiJliHiH aliMaKTBHIK KOJIJaHbICTapbIHa
Ja «oceM, kepbe3» MIHiHAe KyYMcaJIFaHbIMeEH, Kici eciMiHe aliHasiMaraHbl O6aiikaiael. Cebebi
Kasak TijliHiH JepeKTepiHe XyTiHeTiH OoJicak, OyJ ce3[iH 9pi XarbIMAbI, 9pi KaFbIMCHI3
MarblHaJ1apsl 0ap.

Tarap Tisinge ep Oasnasnapra GepisieTiH ecimaep apachbiHaa ke3feceTiH Caribek, Catikaii,
CaiikaH, Calimop3a Topi3fi eciMaepiH KypamMblHAAa MOHFOJI TiJliHEH eHreH «dJeMi, CyJy,
aceM» MoHIiHJeTi «cail» ce3i e CaliKa eciMiHiH Heri3iHJe 60JIybl MYMKiH Jilen 60JKaH/IbL.
OliTKeHi TaTap TiJiHiH AepekTepi GolibiHIIa CaliKaa eCiMiHiH «deMi, aceM» MoHiHMeri cal
’KoHe ajlaM JAeHeciHAeri JaK MoHIiHJeri Kajl ce3/epiHeH XacajiFaH KypJeJsii eciM eKeHi ajiFa
TapThLIAJHI.

AN Kazak TuTiHAEri «ajijaMInbl, Ky», «KeHiJI XypicTi, XXyprilll» Topi3/li >XaFbIMCHI3
MOH/EpiHiH «kaJa xxaby», «ajaay, eTipik aliTy» MarblHaChIHJAFbI cali- co3iMeH colikeceTiHAIri
a”epIKTaJAbl. Kapakanmak TijJli MeH Xakac TiJliH[eri JepeKTep MeH IaraTaill ce3AiriHjeri
«caHApIpaK, 0oc ce3, dMenci3 apeKeT» MIHIiHAeri sajiy ce3i Oys1 60KaMBIMBI3ABI AIUEKTel
Tyceni. JleMek Ka3ak TiJliHJeri «caiiKaj» ce3iHiH O0JIBIMCBI3 MOHiHIH LWIBIFY Teri ockl TYOipMeH
OaiiyIaHbICTHL [eyTe TOJIBIK Heri3 6ap.

KOpBITBIHbI

«Caiikay» eciMi — TYpKi TiJijepiHJeri )KarbIMABI XoHE KaFbIMChI3 MoHepiHe OalijIaHBICTHI
eKiyaii mikip TyAbIpaThiH eciMep apacbiHaa. CoraH KapaMacTaH 9p XaJIbIKThIH 63 MaJIeHUeTiHe
opail KoJifjlaHbicTa OOJIbI OTHIp. MarbIHajIapbl KemeckKijieHe 6acTaraH aHTPONOHUMAEPIiH
TYNKi TeriH aHbBIKTay apKbpUIBI COJI eciMre Heri3 OojFaH amnesATHUBTIK CO3AepAiH apaxirix
Oesrisien kepceTyre Gosaabl. CoHbIMeH Katap Ty0i 6ip Typki TiiAepiHiH aHTPONMOHUMZIK
XKyheciHaeri eciMiep/ii caspiCThIpa 3epTTeY aPKbLIbl aHTPOIIOHUM/IiK KOPFa KaThICTHI aKIapaTThl
)KaHFBIPTYFa MYMKIiHIK ajiaThiH OoJjiamMbi3. Makajia HeridiHAe aHBIKTaJFaH JepeKTep/liH
JKaJIMBITYPKIiJIiK eciMAepAiH 3TUMOJIOTHSJIBIK, CO3/IITiH KYpacThIpyda Maigachl KeIl.
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The meaning and origin of the name Saikal in the Turkic languages

Abstract. The proper name of a person among the Turkic peoples has a special meaning. There is a
belief that the name directly affects the future of a person. Therefore, choosing a name for a newborn
baby is a big responsibility for the family.

Each onymic unit in the language is a reflection of the national consciousness. Onymic units play
an important role in intercultural communication. The meaning of anthroponyms in one language may
be different in another related language. This article defines the meaning of the name ‘Saikal’ in the
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Turkic languages, identifies and compares the anthroponymic and appellative meanings underlying
this name. The peculiarities of the use, meaning and origin of the anthroponym «Saykal» in other
Turkic languages are differentiated.

On the basis of modern and historical linguistic data, the transformation of the word «Saikal» into
an anthroponym and its use in positive and negative meanings is determined.

The word ‘Saikal’ in the modern Kazakh language has a negative meaning. In the Kyrgyz language,
the name Saikal is one of the most common names for girls, because Saikal is a heroine who was a
fighting girlfriend of Manas Batyr, who was revered by the Kyrgyz people. In the literary heritage of
the Kyrgyz people, the image of a woman named Saikal is a symbol of an intelligent, prudent, brave
and courageous woman.

Various historical and cultural factors may influence the use of the same word in Turkic languages
with opposite meanings. Comparing the use of anthroponyms of one language in other related
languages, it is possible to to restore new data on the system of common Turkic anthroponyms, their
history and the function of individual words as anthroponyms.

The data presented in the article will make it possible to understand the peculiarities of the
appellative vocabulary underlying anthroponyms, and can also be used in the etymological dictionary
of personal names of the Turkic peoples.

Keywords: proper name, anthroponym, Saykal, anthroponymic lexeme, appellative meaning,
Turkic languages, onymic unit.
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3HauyeHUE U NPOUCXOXKeHHEe UMeHH «CaliKajl» B TIOPKCKUX A3BIKAX

AnnoTtanysa. CoOCTBeHHOe MMsA yesioBeKa y TIOPKCKMX HAapoJIoB MMeeT ocoboe 3HaueHue. CyllecTByeT
[IOBEpbe, YTO MM 4eJIOBeKa BJIMsAET Ha ero cyab0y. IloaToMy BHIOOp MMeHHU AJiA HOBOPOXJEHHOIO
pebeHka — 3T0 60JiblIasg OTBETCTBEHHOCTD JJIf CEMbHU.

Kaxpgasa oHmMmHueckas eAWHUIIA B sA3bIKE SABJIAETCS OTpaXeHHWEeM HApOJHOrO CO3HAaHUA U
MeHTaJuTeTa. OHUMUYECKUe eJWHHIBI UTPaloT BaXXHYI0 POJIb B MEXKYJIbTYPHON KOMMYHHKaLUU.
Mexay TeM 3HaueHMUA aHTPOIIOHMMOB B POJCTBEHHBIX A3bIKax MOIYT IOJBeprarbcsa M3MeHeHusAM. B
JIaHHOU CTaTbe pacCMaTpUBAaeTCsA CeMaHTHKA aHTPONOHMMA «CaliKasl», BBIABJIAIOTCA U CONOCTABJIAITCA
€ro aHTPOIIOHKMMMYeCcKye 1 aneJUIATHBHBIe 3HaueHuA. Ocoboe BHUMaHUe yesigeTcsa IPOHUCX0XIeHHIo,
3HAUEHMIO U yNoTpeOJIeHNI0 aHTpoNoHNMa «CalKasl» B Pa3HbIX TIOPKCKUX A3BIKaX.

ABTOp cTaThyu Ha 0a3e COBpEMEHHBIX M HCTOPUYECKUX JIMHTBUCTHUYECKUX JAHHBIX OIlpejeJisaeT
n3MeHeHHe 3HaueHWH «calikaj» KakK OHMMa M aHTPOIIOHMMaA, BBIABJIAA €ro pasJiuyHble
auddepeHIasbHble CMBICJIBI KaK IOJIOXKHUTeJbHblE, TaK M oOTpuriatejapHble. OHUM «caiikayi» B
Ka3axCKOM sA3blke KaK aHTPOIIOHMM BOOOIle He ymnoTpebJiseTcs, IOCKOJIbKY KMeeT HeraTUBHOE,
oTpullaTeJbHOE 3HaueHHe. HanpoTuBs, B KBIPTHI3CKOM fA3BIKE aHTponoHMM Caiikasl - OJHO U3 CaMbIX
pacnpocTpaHeHHBIX MMeH U1 leBOYeK, 1 OHO UMeeT CBOU UCTOPUKO-KYJIbTypHBIE OCHOBEL, BCTPEYasch
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B MUChbMEHHBIX MaMATHUKAX. Tak, B «MaHace» Calikayl — repouHs, 6oeBas moapyra Manac 6aTsipa,
KOTOPOTO MMOYUTAET KBIPTHI3CKWI Hapoj. B JuTepaTypHOM HacjequM KBIPrBI3CKOTO Hapoja WMs
CaiikaJ cUMBOJIU3HpPyeT oO6pa3 YMHOL, pacCyAUTEJIbHOM, CMeJION U OTBAXHOU JKEHII[UHBL.

CpaBHUBasA 3HAUYeHUsA U yNoTpeOJieHWE AHTPONOHMMOB B PAa3JIMYHBIX TIOPKCKUX A3BIKAX,
MOXHO BOCCTAaHOBUTb HOBBIE JaHHBIE O CHUCTEME OOIIETIOPKCKUX AHTPOIMOHWMOB, MX HUCTOPUU U
DYHKIMOHUPOBAHUH.

JlaHHBIE, TIpe/ICTaBJIEHHBIE B CTaTbhe, MO3BOJIAT TOHATH OCOOEHHOCTHU areJUIATUBHOM JIEKCUKH,
Jiexxarieil B OCHOBe aHTPOIOHUMOB, TaKXXe MOTYT ObITh KCIIOJIb30BAaHbI B 3TUMOJIOTUYECKOM CJIOBape
JIMYHBIX UMEH TIOPKCKUX HApOJIOB.

KiloueBble cJjioBa: coOCTBEHHOe WMsA, aHTpomnoHuM, Caiikaj, aHTPONOHUMHAs JIEeKCceMa,
aneJUIATUBHOE 3HAUeHHe, TIOPKCKHE S3BIKM, OHUMUYECKasl eMHUILIA.
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